
MINISTERSTVO_________

PRÁCE. SOCIÁLNYCH 
VECI A RODINY 
SLOVENSKEJ REPUBLIKY

Financovaný 
Európskou úniou
NextGenerationEU

PLÁN [OBNOVY]

ZMLUVA 0 PARTNERSTVE
uzavretá podlá § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a podľa § 

2 pism. m) zákona č. 368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“)

medzi

ŽIADATEĽ:

Názov: Občianske združenie „JA SÁM“
Sídlo: Podzámska 41/A, 920 01 Hlohovec
IČO: 500 763 70
Štatutárny orgán/konajúca osoba: Bc. Katarína Brešťanská
Doručovacia adresa: Podzámska 41/A, 920 01 Hlohovec

(ďalej len „Žiadateľ alebo aj „Prijímateľ“)

a

PARTNER:

Názov: mesto Hlohovec
Sídlo: M. R. Štefánika 222/1, 920 01 Hlohovec
Právna forma: obec
IČO: 00312509
Štatutárny orgán/konajúca osoba: Mgr. Ivan Baranovič, MPH 
Doručovacia adresa: M. R. Štefánika 222/1, 920 01 Hlohovec

(ďalej len „Partner“)

(Žiadatel a Partner sa pre účely tejto Zmluvy o partnerstve označujú ďalej spoločne aj ako zmluvné 
strany“ a každý z nich jednotlivo aj ako „Zmluvná strana“.)

Článok 1
ÚVODNÉ USTANOVENIA

1.1 Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky v zmysle ustanovenia § 5 zákona č. 
368/2021 Z. z. o mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o mechanizme“) ako Vykonávateľ realizuje v súlade s Plánom 
obnovy a odolnosti Slovenskej republiky (ďalej len „POO“) v rámci Komponentu č. 13 Investíciu 1: Rozšírenie 
kapacít komunitnej sociálnej starostlivosti a to v zariadeniach poskytujúcich sociálne služby na základe zákona 
č. 448/2008 Z.z. o sociálnych službách a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom 
podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o sociálnych službách“).
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.2 Cielom tejto investície je navýšenie kapacity ambulantných a pobytových zariadení a umožnenie presunu časti 
klientov z veľkokapacitných zariadení do menších zariadení komunitného typu ako aj vytvorenie nových miest 
pre dalších klientov a to formou rekonštrukcie existujúcich zariadení alebo výstavby nových ambulantných, 
pobytových a nízkokapacitných zariadení sociálno-zdravotnej starostlivosti.

1.3 V rámci realizácie tejto investície Vykonávateľ v zmysle ustanovenia § 15a zákona o mechanizme zverejnil 
výzvu na predkladanie projektových zámerov, kód výzvy 13I01-22-V01. Súčasťou podmienok a náležitostí 
predkladaných projektových zámerov je aj uzavretie Zmluvy o partnerstve medzi Žiadateľom a Partnerom, pre
tých Ziadatelov, ktorí sa budú podieľať na realizácii investície do rozšírenia kapacít komunitnej starostlivosti 
s Partnerom.

1.4 V prípade, že na základe Vykonávateľom Kladne posúdenej žiadosti o prostriedky mechanizmu podanej
Žiadateľom bude medzi Žiadateľom, následne ako Prijímateľom a Vykonávateľom uzavretá Zmluva 
o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti, sa Zmluvné strany zaväzujú riadiť pri 
realizácii Projektu podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve. Práva a povinnosti Partnera vo vzťahu 
k Projektovému zámeru a následnej realizácie Projektu budú vychádzať z úpravy práv a povinností 
Vykonávateľa a Prijímateľa podľa Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy 
a odolnosti. 7

1.5 Zmluvné strany sa zaväzujú, že najneskôr v lehote do 15 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy 
o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti uzavretej podľa bodu 1.4 tohto článku 
medzi Prijímateľom a Vykonávateľom uzavrú aj Vykonávaciu zmluvu, ktorej predmetom bude presná 
špecifikácia práv a povinností Žiadateľa a Partnera v nadväznosti na podklady predkladané Vykonávateľovi 
spolu so žiadosťou o prostriedky mechanizmu.

1.6 Súčasne Zmluvné strany berú na vedomie, že v prípade ak nedôjde medzi Žiadateľom, následne ako
Prijímateľom a Vykonávateľom k uzavretiu Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy 
a odolnosti, tak Vykonávaciu zmluvu neuzavrú a táto Zmluva v súlade s jej článkom 9 bod 9 2 písm d) 
zanikne. ’ 7

Článok 2
DEFINÍCIA POJMOV

2.1 Žiadateľ - je podľa ustanovenia § 2 písm. d) zákona o mechanizme osoba, ktorá žiada o poskytnutie 

prostriedkov mechanizmu alebo predkladá projektový zámer podľa § 15a zákona o mechanizme a je 
oprávneným žiadateľom v zmysle výzvy na predkladanie projektových zámerov a výzvy na predkladanie 
žiadostí o poskytnutie prostriedkov mechanizmu vyhlásenej Vykonávateľom.

2.2 Prijímateľ-je podľa ustanovenia § 2 písm. e) a § 12 ods. 2 zákona o mechanizme osoba, ktorej sa poskytujú 
prostriedky mechanizmu od nadobudnutia účinnosti zmluvy uzavretej podľa § 14 zákona o mechanizme, t.j.
Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti na základe výzvy vyhlásenej 
Vykonávateľom.

2.3 Vykonávateľ - je podlá ustanovenia § 5 ods. 1 zákona o mechanizme ústredným orgánom štátnej správy 
určeným vládou, ktorý zodpovedá za realizáciu investície alebo realizáciu reformy v súlade s POO, vrátane 
plnenia a dosahovania míľnikov a cieľov investície alebo reformy v súlade s dohodou podľa osobitného 
predpisu.

2.4 Partner - je podlá ustanovenie § 2 písm. m) zákona o mechanizme osoba, ktorá sa v záujme dosahovania 
spoločných cieľov spolupodieľa na príprave realizácie investície alebo príprave realizácie reformy so
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žiadateľom, ak sa následne spolupodieľa na realizácii tejto investície alebo realizácie tejto reformy a ktorá 
zároveň nemá vo vztahu k žiadateľovi postavenie dodávateľa alebo subdodávateľa.

2.5 Projektový zámer-je podľa ustanovenia § 15a ods. 3 zákona o mechanizme súhrn informácii o plánovanom 
použití prostriedkov mechanizmu v prípade schválenia žiadosti o prostriedky, ktorý musí obsahovať všetky 
náležitosti uvedene vo výzve vyhlásenej Vykonávateľom podľa § 15a zákona o mechanizme. Súčasťou 
projektového zámeru musia byť presne vymedzené aktivity, ich rozsah a finančné krytie z prostriedkov 
mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti, na ktorých sa bude podieľať Partner v súlade s podmienkami
určenými Vykonávateľom vo výzve na predkladanie projektových zámerov podľa ustanovenia § 15a ods 7 
zakona o mechanizme. 3

26 ľŠw " ■ ľhm akt'ľít ^visiacich s výstavbou, rekonštrukciou, rozširovaním alebo modernizáciou 
objektu/zanadema sociálnych služieb predkladaný spolu so žiadosťou o poskytnutie prostriedkov mechanizmu 
na zaklade Výzvy.

2.7 Výzva na predkladanie projektových zámerov - výzva vyhlásená Vykonávateľom v zmysle § 15a zákona 
o mechanizme zverejnením na jeho webovom sídle so súhlasom Národnej implementačnej a koordinačnej 
autority pred vyhlásením výzvy podľa § 15 zákona o mechanizme.

2.8 Výzva - výzva na predkladanie žiadostí o poskytnutie prostriedkov mechanizmu vyhlásená Vykonávateľom 
v zmysle § 15 zakona o mechanizme zverejnením na jeho webovom sídle.

2 9 f oioVaľ Poskiytnutl'py°striedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti - zmluva uzavretá podľa 
§ 269 ods. 2 zakona c. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a podľa 5 14 zákona 
o mechanizme medzi Vykonávateľom a Prijímateľom. s

2. ^Prostriedky mechanizmu - finančné prostriedky určené na vykonávanie POO poskytované Prijímateľovi na 
realizáciu Projektu na zaklade Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti.

2.11 Nezrovnalosť - sa rozumie akékoľvek porušenie ustanovenia práva Európskej únie vyplývajúce z konania 
alebo opomenutia hospodárskeho subjektu, dôsledkom čoho je alebo by bolo poškodenie všeobecného 
rozpočtu Európskej ume alebo rozpočtov nou spravovaných, buď zmenšením, alebo stratou výnosov plynúcich 
z vlastných zdrojov vyberaných priamo v mene Európskej únie alebo neoprávnenou výdajovou položkou Na 
ucely správnej aplikácie podmienok tejto definície nezrovnalosti, stanovenej nariadením o ochrane finančných 
záujmov ES, sa pn posudzovaní skutočností a zistených nedostatkov pod pojmom nezrovnalosť rozumie ai 
podozrenie z nezrovnalosti. Zákon o mechanizme v § 23 stanovuje povinnosti subjektov zapojených do Plánu 
obnovy pri prevencii, odhaľovaní, zisťovaní a riešení nezrovnalostí

2.12Vykonávacia zmluva - zmluva uzavretá medzi Partnerom a Prijímateľom po uzavretí Zmluvy o poskytnutí 
prostriedkov mechanizmu na podporu obnovy, ktorej obsahom bude presnejšie určenie práv a povinností 
Zmluvných straň v nadväznosti na obsah Projektu a Zmluvu o poskytnutí prostriedkov mechanizmu na 
podporu obnovy a odolnosti, a to vrátane úpravy sankčných mechanizmov.
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Článok 3
VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

3,1 obsahom ie bližäa špeci#kácia

WohaľfnoPDfné 7T! d0da,0k ktejto Zmlure'

32 ÄÄÍS^ÄÄ SSTT1 a ,0 naimä
Zmluvy sa bude vykladať podlá definície uvedenej, tejto Zmluve 'tl0kumentol'na tei<°

lŠ=gSfä£S|£H=
obsahom a podstatou najbližéím ustanovením nových dokument'v al pľvňych Sisov ^ 

34 Xnľy.alT P°™°S"' k'°ré ™ «*> Zmluvy spĺňať aj nasledovné

^ssssäsšs
marhinľ h POdVOdU’ Cl" poškodzovania finančných záujmov Európskej únie trestný čin

SSŤÄS-’aá'iäs

“ íÄÄassísKsra-

základných práv Európskej únie (Charta EU) a povinnosti vyplývajúce z Dohovoru OSN o právach
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3.4.4

3.4.5

o»b so zdravotným postihnutím (Dohovor EÚ) a zabezpečenia prístupnosti v súlade s ieho článkom
Záslľ ade S PľaVOm Un'e'kt0rým Sa harmonizuiú požiadavky na prístupnosť výrobkov a služieb 
Zasadu „výrazne nenarušiť" - Partner nesmie vykonávať hospodárake činnosti ktoré vľrazne
(EÚ ?20M52 o rtn en™nmen“ilne ciele' v 'blevantných prípadoch v zmysle čí. 17 nariadenia 
( U) c. 2020/852 o výraznom narušení plnenia environmentálnych cieľov
Podmienku energetickej efektívnosti - úspora primárnej energie musí byť minimálne vo výške 30

ktoThPfe realľCÍe fVÍty Rek0«a, rozširovanie a modernizácia ZE^EXktov 

ktorých sa po realizácii aktivít budu poskytovať služby na komunitnej báze.

Článok 4
PREDMET A ÚČEL ZMLUVY

"1=§==1Š5Š§§Š

'm-sisššmm
4.3 Partner sa zaväzuje prijat poskytnuté prostriedky mechanizmu, použiť ich výlučne v súlade s Dorimipnkami

4.4 Predmetom aktivít Partnera v rámci realizácie investície na základe Projektu-

SsSSSäHSSSSs®“
4.5 Výzľe a ™iÄzbprav„ľh Ved°m'e' Že p“,mienk^ Podkov mechanizmu uvedené vo

Vykonávacej ^zmluw 2 t ramc?,musla M splnené aj počas platnosti a účinnosti Zmluvy a účinnosti

P™eSmechanSjp“Cie ‘ íedn0,li'>m p°“a"ka"
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46 ÄÄTS SfSÄSSS

ÄÄÄ :ÄS
zákona o mechanizmeZVerejnUJe 3 aktUa''ZUje Vyk°navateľ na sv°J°m webovom sídle v súlade s § 16 ods. 9

4’7SESS*^zákonof 21 Z 2' ° meChan,2me "a podporu °bm* a ä o zmene a doplnení niektorých

Článok 5
PRÁVA A POVINNOSTI PARTNERA

"mmžmsm
a -*• -a

52 ä sr ^pr 5pľ;k: r?

Zmluvy, nárok na úhradu zmluvnej pokuty a na?hradu vzn^^^TkC«ľ‘ '6,,°

mmFtimsm
“ --.r—

■Hrigts—~==s
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5,6 Vý,uč„e « oprávnené výdavky „a realizáciu

ÄvSé p“'3 r°ZPOe,OVei “ ^»»«aT„TS,i' 23 ~

I]l°n°n2 Nákup budov alebo objektov určených na likvidáciu 
'17001 Realizácia nových stavieb
717002 Rekonštrukcia a modernizácia stavieb 
716 Prípravná a projektová dokumentácia 

Pozemky
711001 Nákup pozemkov 

Samostatné hnuteľné veci a súbor hnuteľných vecí 
713001 Nákup interiérového vybavenia
731004 Nákup prevádzkových strojov, prístrojov, zariadení, techniky a náradia 

súlade s podmienkami a za účelom špecifikovaným v Projekte.

poskytnutých prostriedkov mechanizmu. oncema rojektu a úplného finančného vysporiadania

5.10

M ľd 1ľe Tľ p“.« ^ a —ia. Zákona

predpisov a to najmä dodržiavať princípy nediskrimináná m "T. nlek,0'j'ch zakonm u znení neskorších 
aj princípy proporcionality zaobchád2a™a' ‘ransparentnosti, ako
prostriedkami mechanizmu uclnni)s" ai^elnosti pri nakladaní s poskytnutými

abysaj jľredchádzalcf a n^ochádLto^lľu vzníllr'nezravnatostf'v ľaa^zovaľ sv0Je aktivity na Projekte tak, 

Partner povinný túto skutočnosť bezodkladnp oznámiť p - r' V P’"'133016’ ze takáto situácia nastane, je 

2a bezodkladne sa pre ** *""* "

Článok 6
PRÁVA A POVINNOSTI ŽIADATEĽA

•' ä'äkssl“ s; äsä-—■ »• ~

6 2 pľllm na zSÄÄT *** “m°Žnif W°Vi 3 k°"“a realizácie ak,i,i,

pričomlodmtenky kmhtroll^diTšpedfikované vo Vykonávacejlmkive3^13^ f0mOU k°n,r°'y "" mieSte'
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Článok 7
POSKYTNUTIE PROSTRIEDKOV NA REALIZÁCIU AKTIVÍT

71 lehVkm"a 2áklade Praiek,u
za podmienok dohodnutých vo VySľceľzmlT ™ základe podanej žiadosti, a ,o

7 2 me°haniZmU «*™" d°h°d™<y"

aodoinostiazapodmirZ^XvÄLtf^ ““ "

7 3 h™onímóľ“pL«P»lŽOo “'f ie P3rtner p0™"> v súlade s časovým 

s príslušiľými «££?££?% ? ""**
Ziadatelovi poskytnú! všetku potrebnú súčinnosť tak aby Prijímateľ dodržal lohnt ^ a ^h6- P°VÍnny 

Padnemmnazi.deÄÄSÄT “ “

7 4 P7*'a ™ « uhradená ,e„ cast únančných
a súčasne zúao.anSSZS^Zľf^T: T“6"*"1 vyda'*°m “«*■*"> »

Ä:sr,sr;r,E5ii=—■=ä

efektívnosti, účelnosti a účinnosti výdavkov ako ai nd <?nin ■ pravi^la Posudzovania hospodárnosti, 
a Vykonávacej zmluve. V ’ J °d SP'nen'a °Statnych podmienok uvedených v Zmluve

7.5

aÄa£TS?:i'ai-~Ä:rÄ‘srŕ:r;'':5
nástrojov finančnej pomoci poskytnutej SR zo zahraničia t/ ■ TyC adroJOV| 2clroiov Eu alebo iných 
podstatné porušenie Zmluvy V Pr'Pade porušenia uvede"ých Povinnosti ide o

vyplateným Prijímateľovi zoltáteh^Kp^tu^omrd "* fnaričným Prast"«lkom 
prostriedkov a na ukladanie a v máhant ľa„ľ-' ' a audlt použitia lychl° ručných
upravený v Zmluve^ Právnľm rámľiaľäzne1 TT »“**« «P«"V sa vztahuje režim 
všetku potrebnú súčinnosť pre vvkon kontrol! k "ľntec"' .Pal1nerie PO™ný poskytnúť Prijímateľovi
Vykonávateľa a inýľôp^ľýoľosôb " ^ Pr0SWedkw m“ha™2™ » strany

7.7
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7,8 SÄS S"rnsľnves“cie ■ ľe,0rmy ^ d° "ta obnovy 

vykonávateľ povinný pá výkon“;“ SsĺZ^bnľv“^' l *** " * Primárnu zodpovednosť za výkon finančnej kontrL nľ,by zabezpecit finančnú kontrolu. 
S poskytovane predkov „Th aJľu mk«rote * 

vykonáva overenie dodržania pravidiel e nn<=t,L ^ Poskytovaní prostnedkov mechanizmu, 

admi„is!ra,ívna fnanóná ko! « JTr ZZ JVTŤ 53 *»*. ak°kontroly podlá zákona o finančnej kontrole Poverenia dodržania mavMeÍTprcstupov VCŽ Sprav^sprdva z

dodržané a prostriedky mechanizmu boli použite na stano^S™' °' ^ UP'a“eľné pravidlá w

účinnosti ZmluvyTpo^kytnuti3(SdtoľSiS'0™"'8 Vyko"áva,eľ až “° ™dobudnutí

7,1 sr * ~ma,**

postupov najmä podľa P" 0l,S,ara,ani to#arov’ sluaeb' ^vebných prác a súvisiacich

7.11.1 zákona o finančnej kontrole,
7.11.2 záväzných usmernení MF SR
7.11.3 SI POO,
ktoré zahŕňa kontrolu:
a) pravidiel a postupov stanovených ZV O;
t>) postupov pn obstaraní zákazky, na ktorú sa ZVO nevzťahuje

712 ÄlÄľrrr " *»ta » rámci AFK žoP. 

prvýkrát vykázané výdavky ľaľazanľna Zkonľrľ P“ un n1™"6' ak° podklad k ŽoP> ' k^i sú 

VO sa vykonáva na úrovni partnera, keďže partner disnnnnie - tv vereníe dodržanía pravidiel a postupov 
z uskutočneného VO. ’ p n“Je vse ^mi Potrebnými dokladmi a informáciami

7 ,3 kady<a V° “končené a zmľuva medzi

pravidiel ne^^^fúcicf'ícoiífrSa z^^8013^ P°StUPU. Paľtnera S° ZV0 a dodržani

prípadných dodatkov po ich uzatvorení, ak relevantné r07 Jlf ^ 0navatela sa vzt’ahuJe aj na overenie 
na identifikovanie prípadných nezrovnalostí t i nerušení ^ T onanebo overenia musí byť dostatočný 
vplyvom na výsledok VO. Overenie je zamerané ai na ^ 8,P°Stupo.v V0 s vp|yv°m alebo možným
podvody, korupcia alebo konflikt záujmov Vykonávateľ nre 7 ^ zavazn7ch nezrovnalostí, akými sú
údaje a informácie. J Vykonavatel pre tento ucel využíva všetky dostupné nástroje,

7.15 Pariner má povinnosť informovať Prijímateľa o uzavreli dodatku k zmluve, ktorá bola výsledkom VO
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a,e„ vPrijímateľa. y 00kumentaciu vo Podkladať v listinnej podobe na základe požiadavky

7,17 “vov=“ re por*a ani po skončení im~*

výdavkov. y p ac’ k ore sPadaJu P°d zjednodušené vykazovanie

7,8 SÄSat*2ľk2“Wa Predtofe"á V»o,i za údelom 

VO a vydá Záznam z kontrolkZ'ZĹ ľ zft®'v>'kon overenia dodržania pravidiel a postupov
vykonávateľa nie je dotknutá výlučná a konečnľzortno"''^^ 3 le" násle<lne PartnerOTk Činnosťou 

obstarávateľa alebo osoby podľa § 8 ZV O za vykonanie VO nľrt Pa.rtneraak0 vereiného obstarávateľa, 
Predpisov SR a právnych aktov £ ^ľzmC"' P " **** ^

_ Článok 8
KOMUNIKÁCIA A DORUČOVANIE

8'\™ľmorsTzm^^^

využívajú pre svoju komunikáciu prednostne elektrnnickľ f ° t, rojektu a nazov Projektu. Zmluvné strany 
v nevyhnutných prípadoch môže mať takáto komunikácia nk™ k0ľ"Unikacie' Zmluvné strany sa zaväzujú, že 
budú v tomto prípade pre vzájomnú Dísomnú kom, v- ■ p somnu formu v listir|nej podobe a zmluvné strany
v záhlaví Zmluvy o poskytnutí prostriedkov mechanizmu^ nedošioT0*36 pouzivat poštové adresy uvedené 
druhej zmluvnej strane. ’ k nedosl°k P|Somnemu oznámeniu zmeny adresy

82 SiiS^^bodo:sSorunikácie ^ ^ —at

8.3 SSS:S“ŽSSsp6sob dorueovania pisomn>bh zás«*

8.4 Elektronickou formou komunikácie sa rozumie najmä:,

kilové používať
zdS a ÄÄ Tľ !*» Ä ™r

o využívanie existujúcich technických ^ ^ "*

8.5 2 ak0 ■pisomnosr) sa za M 

podľa tohto článku považuje najbližší pracovní deň hl P 1Hd ctvom Ústredného portálu verejnej správy 
Písomnosť uložená do elektronickej schránky zmluvnej ~ ^Ä - “222
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8.7

8.8

8.9

p“j^SňÄľde' ^ ^ ~ P*™ » « doručenia

Z ak neíôide kieiosobným doručením Pľe 13 prevzatia Písomnosti doručovanej poštou alebo
8-6'3 VPľíPade Vrátenia ZáSÍe,ky $Päť (b6Z 0h'^ « prípadnú

podlá toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.

elektronickej pošty zmluvnej strany ktorá je adresátom tpria m ' °V°!71 serveri túžiacom na prijímanie 
odosielateľom, príde potvrdenie o úspešnom^ domlefSsSj-Zľ?"^ Zm'UVnej Strane’kt0rá » 
možne nastaviť automatické potvrdenie o úsoešnom dnS’,k !J ob]ektlvne z technických dôvodov

s tým, že ich vzájomná komunikácia podľa tohto odseku nebudTnrPhiiľ ť ^ fľany ^slovne súhlasia 
účelom realizácie doručovania ^ Z*
' SSmSSÄÄr Ji ^ —e

stranu, ktorá aktualizáciu neoznámia a zásielka dľm^n^ľľí bUde zaťažovať tú zmluvnú 
považovať na účely tejto Zmluvy za riadne doručenú neaktua'nu e-mailovu adresu sa bude

pre splnenie požiadavky týkajúcej sa Dotvrdenia h™ ,íľ k°? ?/k °re bude splnat všetk7 Parametre 
dokumentov; ak to nie je objektívne možné z iP^n^T^^"10^ správy’vrátane P^Pojených 
technický problém, jehi S S3ÄSS?* ^ ^ kt°rá tento

57 ^ » ■»«**» SKSKK S5Äpod,a

ST* “dPOred"ý 23 "'adne °2načeníe ^ ™ diely písomne] komunikácie smluuných

v slovenskom jazyku. V prípade, ak bola dokumentácia whntľpnó b0 sPr°jektom bude Predkladaná
vety, pre jej použitie pre účely Projektu alebo Zmluw ie nnJhn! v.lnom Jazyku ako v jazyku podľa druhej 
Vykonávateľ vo Výzve alebo v Záiäznej dokumentľcii neurčí inak V P d° slovenského J3*ak

8.7.2
8.7.3

wianoK y
DOBA TRVANIA ZMLUVY

9-2 Táto Zmluva môže pred dobou určenou v bode 9.1 tohto článku zaniknúť- 
písomnou dohodou Zmluvných strán podľa bodu 9.3 tohto článku 

b) písomnou výpoveďou podľa bodu 9.4 tohto článku 
c odstúpením od Zmluvy podľa bodu 9.5 a 9.6 tohto článku alebo

Prijímateľom a^konávateľom^podľa bc^u'^z'tohto^tónlfu1 ÍZmU ap°dporu obnovy a odolnosti medzi
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M tohto 01^°^ Stľá" bodu « pism. a)

náležitosť dohody o ukončení účinnosti tejto Zmluvy *ni"ych na 2akla,le tejto Zmluvy podstatnú

9,4 P‘--e vypovedať, a,e ten do doby uzavratia

pričom výpovedná doba je 15 dní, nafc vS, dZlvm.1 u v ''° Zmluyy meízi SaMom a Partnerom, 

odo dňa doručenia písomnej výpovede druhej strane. k onavace| zmlu*y a začína plynúť prvým dňom

stranou,1 ntpfľsteSTo^ Pevností druhou Zmluvnou

umožňuje zákon alebo táto Zmluva a tiež z dôvod™ ľľľ? drubou Zmluvnou stranou v prípadoch, ak to 
Od Zmluvy mus, byť v písomnej lomte, riadne odôvodnene a Sl^“nľ'

odkladu °dh,Zml^ odstW ** zbytočného
je podstatné, ak strana porušujúca Zmluvu vedela v čase uzavretaZm? 1̂ Že PorušenieZm|uvy
predvídať s prihliadnutím na účel Zmluvy ktorý vyplynul z Jnhí,? y V ÍOmt° čase bo,°rozumné 
uzavrete, že druhá Zmluvná strana nebíde

97 ~ Äm^1Ä^SaSrktSľzľ^ W“m Wad"e

mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti ie Žiadateľ nnlnfrľ ,Z* 'UVy ° P°Skytnutí Predkov 

písomne oznámiť. Táto Zmluva zaniká okamihom doručeniapteomného oznámeniaVartneitlvf ^ Partneroví

vyplývajúcejTte^o^m^.^roku^zaplatenje^i^uvne^rokute'ktoiý^ "ľ "íekt0ľei 2P°Vlnn0stí

Článok 10

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej len zľkonľsInhT' Zák°n°V
zverejňovanou zmluvou a nadobúda účinnosť kalendárnym hLI " kon ° slobode lnformaci'“) povinne 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Za súčasného tLJkľ nasled^ucim P° kalendárnom dni jej prvého 
údajov zmluvné strany vyhlasujú že Z^uva neobsaľľľ30,3 °Chrany osobnosti a ^^any osobných
sprístupniť podľa príslušných ustenovenlz kona^os b ľinľ informácie’ ktoré sa "^žu
zverejnením. aR°na ° Sl°bode ,nformac"> v dôsledku čoho vyjadrujú súhlas s jej

pokiaľ v tejto Zmluve nie je stanovené Inak ° 3 d°«“ k Zmluve,
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vecne a miestne príslušný súd v SR. Z° zmíluvnych strán predloží svoj spor na

10.4 Ak sa akékoľvek ustanovenie Zmluvy stane neplatným v dôsledku iehn rmnnr •
právnymi aktmi EU, nespôsobí to neplatnosť celej Zmluw ale Sľ r pravnyrT" predpismi SR a,ebo 
strany sa v takom prípade zaväzujú bezodklirinp I*,-! 6 dknuteho ustan°venia Zmluvy. Zmluvné
ustanovenie novým platným ustanovením tak abv zostal ľľT rokova.r"m nahradlť neplatné zmluvné 
ustanovení Zmluvy. K 3by Z0Stal zachova"y účel Zmluvy a obsah jednotlivých

prípadné nároky Žiadä^ že Pred|žuje premlčaciu dobu na
rokov od doby, kedy premlčacia doba zaľ^ľpo p^az meCha"ÍZmu ateb° 'Ch časti na 10

prečítali a jeŕ^a vážna- text Zmluvy si riadne

s^lľpodTismiľeS °bmedZená' SV°jU VÔľu byť ^anéYuľz^

Uvedený počeľlisti’i^ýc^ro^nopľ^v a^icť^roz^elenle^a^ovnako vzť 3 ■*** 9 1 Pre Žiadateľa-

Zmluve. Dohoda zmluvných strán o počte rovnopisov sa neuDlatní3 ^ 9!,na UZavreíle každého dodatku k 

dodatku k nej) dochádza elektronicky v súlade so zákonom č 272/201 í k uzavretiu Zm,uvy (resP' 
elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a dolení nS h ľ doveryhodných službách pre 

službách) v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o dAw» ľ*h Zakonov ^zakon 0 dôveryhodných 
uzavretiu Zmluvy (resp. dodatku k nej) dochádza elektronicky °dátum7n °h Vprípade' ak k
pri kvalifikovaných elektronických podpísoch/Dečatiarh 7rtí podpis°v zmluvných strán sú uvedené 
elektronická íasovd pečiatka * * * P°“ŽÍ,á

10.8 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy je Príloha č 1 Opis Projektu.

V Hlohovci, dňa 20.07.2023
V Hlohovci, dňa 20.07.2023

Bc. Katarína Brešťanská
predsedníčka OZ Mgr. Ivan Baranovič, MPH

primátor mesta
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Opis projektu
Príloha č. 1 k Zmluve o partnerstve

Výzva „a predkladanie projektových zámerov „a rozšírenie kapacít komnnitnej
starostlivosti J

°mTntľéstíc^a^SRozšh,enie,kaMcíťlk0d0*rá*ŕSOC''^,10"Z<*raVO*Irá s*aros*l*vosť

Kozsireme kapacít komumtnej sociálnej starostlivosti

Názov žiadateľa: 
Štatutárny orgán:

Názov partnera:

Štatutárny orgán partnera:

Názov projektu:

Občianske združenie „,JA SÁM' 
Bc. Katarína Brešťanská 
predsedníčka OZ

mesto Hlohovec

Mgr. Ivan Baranovič, MPH

primátor mesta

„Domov sociálnych služieb a Centrum 

Indikatívna výška rozpočtu projektu:

včasnej intervencie v Hlohovci“

1 892 230 EUR
Miesto realizácie projektu:

Sociálne služby poskytované

Hlohovec/Trnavský samosprávny kraj 
mesto Hlohovec, k. ú. Hlohovec 
ul. M. Benku 2412/4 
parcela reg. C č. 3795/1

v novom alebo rekonštruovanom zariadení: A. Ambulantné sociálne služby v súlade s 
§ 12 ods. 1 písm. b) apísm. c) zákona 
448/2008 Z. z.:

13 Služba včasnej intervencie 
3 Domov sociálnych služieb 

Celkový cieľ projektu: ,
zabezpecit kvalitné podmienky pre vznik 
a plnohodnotné fungovanie Domova 
sociálnych služieb a Centra včasnej 
intervencie, a to nielen pre klientov z 
daného mesta, ale aj z okresu Hlohovec a 
pril ahlého regiónu


